
NEEDLE FILES - EZE-LAP DIAMOND NEEDLE FILE 600 SET, FINE
STEEL

Diamond Impregnated, Needle Files

Incredibly hard, industrial diamond, powder impregnated surface requires very
little travel to quickly cut even the hardest materials - carbide, steel, glass or
ceramics.

Attributes

Name: EZE-LAP DIAMOND NEEDLE FILE 600 SET, FINE STEEL
Manufacturer: EZE-LAP DIAMOND
Product no.: 290600100
Mfr. No.: 600F
Length: 2.5
Style: Need Files
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 081810960012

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für das EZELAP Diamond Needle
File 600 Set, Feinstahl

Einführung
Vielen Dank, dass du das EZELAP Diamond Needle File 600 Set, Feinstahl, gewählt hast. Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen zur Verwendung, um deine Sicherheit und die effektive Nutzung
dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig, bevor du die Feilen verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du das Produkt wie vorgesehen verwendest.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe, um dich vor
möglichen Verletzungen zu schützen.
Halte die Feilen außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und sorge dafür, dass der Arbeitsbereich sauber und frei von Hindernissen
ist.
Überprüfe regelmäßig die Feilen auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung. Verwende keine
beschädigten Feilen.
Befolge die Richtlinien und Empfehlungen des Herstellers zur Verwendung und Wartung.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Verwende die Feilen nur auf den angegebenen Materialien: Carbide, Stahl, Glas oder Keramiken.
Vermeide es, übermäßige Kraft beim Feilen anzuwenden. Lass die Diamantoberfläche die Arbeit erledigen.
Verwende die Feilen nicht für Anwendungen, für die sie nicht vorgesehen sind, wie Schneiden oder Hebeln.
Feile immer kontrolliert, um ein Abrutschen zu verhindern, was zu Verletzungen führen kann.
Lagere die Feilen an einem trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung, um Schäden an der
Diamantoberfläche zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Verwendung
Stelle vor der Verwendung sicher, dass das Werkstück sicher fixiert ist.
Halte die Feile am Griff und sorge für einen festen Halt.
Beginne mit leichtem Druck und verwende eine Hin und Herbewegung beim Feilen.
Für die besten Ergebnisse halte einen konstanten Winkel und übe gleichmäßigen Druck während des Feilens
aus.
Reinige die Feilen nach der Benutzung, um Ablagerungen oder Materialansammlungen zu entfernen. Dies
hilft, ihre Effektivität und Langlebigkeit zu erhalten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Feilen gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn die Feilen beschädigt oder nicht mehr verwendbar sind, stelle sicher, dass sie sicher entsorgt werden,
um Verletzungen anderer zu vermeiden.
Recycle Materialien, wo möglich, und befolge dabei die örtlichen Recyclingrichtlinien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung bezüglich des EZELAP Diamond Needle File 600 Sets, siehe
bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt werden, oder besuche die
Website des Herstellers.

Fazit



Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit deinem
EZELAP Diamond Needle File 600 Set, Feinstahl, gewährleisten. Priorisiere immer Sicherheit und ordnungsgemäße
Handhabung, um die Langlebigkeit und Leistung deiner Werkzeuge zu maximieren. Vielen Dank für deine
Aufmerksamkeit für diese wichtigen Richtlinien.



Safety Instruction Guide for EZELAP Diamond Needle
File 600 Set, Fine Steel

Introduction
Thank you for choosing the EZELAP Diamond Needle File 600 Set, Fine Steel. This guide provides essential safety
instructions and usage information to ensure your safety and the effective use of this product. Please read this guide
carefully before using the files.

General Safety Guidelines
Ensure that you are using the product as intended.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves to protect
against potential injuries.
Keep the files out of reach of children and vulnerable individuals.
Be aware of your surroundings and ensure that the work area is clean and free from obstructions.
Regularly check the files for any signs of damage or wear. Do not use damaged files.
Follow the manufacturer's guidelines and recommendations for use and maintenance.

Specific Safety Precautions for Use
Use the files only on the materials specified: carbide, steel, glass, or ceramics.
Avoid using excessive force when filing. Let the diamond surface do the work.
Do not use the files for applications they were not designed for, such as cutting or prying.
Always file in a controlled manner to prevent slipping, which can cause injuries.
Store the files in a dry place away from direct sunlight to prevent damage to the diamond surface.

Instructions for Installation and Usage
Before using the files, ensure that the workpiece is securely held in place.
Hold the file by its handle, ensuring a firm grip.
Begin filing with light pressure, using a backandforth motion.
For best results, maintain a consistent angle and apply even pressure throughout the filing process.
After use, clean the files to remove any debris or material buildup. This will help maintain their effectiveness
and longevity.

Disposal Instructions
Dispose of the files in accordance with local regulations.
If the files are damaged or no longer usable, ensure they are disposed of safely to prevent injury to others.
Recycle materials where possible, following your local recycling guidelines.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further support regarding the EZELAP Diamond Needle File 600 Set, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your product packaging or visit the manufacturer's website.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your EZELAP Diamond
Needle File 600 Set, Fine Steel. Always prioritize safety and proper handling to maximize the longevity and
performance of your tools. Thank you for your attention to these important guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Juego de
Limaduras de Diamante EZELAP 600, Acero Fino

Introducción
Gracias por elegir el Juego de Limaduras de Diamante EZELAP 600, Acero Fino. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales e información sobre el uso para garantizar tu seguridad y el uso efectivo de
este producto. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usar las limaduras.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que estás utilizando el producto según lo previsto.
Siempre usa equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, para
protegerte contra posibles lesiones.
Mantén las limaduras fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.
Revisa regularmente las limaduras en busca de signos de daño o desgaste. No uses limaduras dañadas.
Sigue las pautas y recomendaciones del fabricante para el uso y mantenimiento.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa las limaduras solo en los materiales especificados: carburo, acero, vidrio o cerámica.
Evita usar fuerza excesiva al limar. Deja que la superficie de diamante haga el trabajo.
No uses las limaduras para aplicaciones para las que no fueron diseñadas, como cortar o hacer palanca.
Siempre lima de manera controlada para evitar que se deslice, lo que puede causar lesiones.
Almacena las limaduras en un lugar seco y alejado de la luz solar directa para evitar daños en la superficie de
diamante.

Instrucciones para la Instalación y el Uso
Antes de usar las limaduras, asegúrate de que la pieza de trabajo esté sujeta de manera segura.
Sostén la limadura por su mango, asegurando un agarre firme.
Comienza a limar con presión ligera, usando un movimiento de vaivén.
Para obtener los mejores resultados, mantén un ángulo constante y aplica presión uniforme durante el
proceso de limado.
Después de usar, limpia las limaduras para eliminar cualquier residuo o acumulación de material. Esto
ayudará a mantener su efectividad y longevidad.

Instrucciones de Eliminación
Desecha las limaduras de acuerdo con las regulaciones locales.
Si las limaduras están dañadas o ya no son utilizables, asegúrate de desecharlas de manera segura para
prevenir lesiones a otros.
Recicla los materiales siempre que sea posible, siguiendo las pautas de reciclaje locales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte adicional sobre el Juego de Limaduras de Diamante EZELAP 600,
por favor consulta la información de contacto del fabricante proporcionada con el empaque de tu producto o visita el
sitio web del fabricante.

Conclusión
Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con tu Juego de
Limaduras de Diamante EZELAP 600, Acero Fino. Siempre prioriza la seguridad y el manejo adecuado para
maximizar la longevidad y el rendimiento de tus herramientas. Gracias por prestar atención a estas importantes
directrices.



Guide de sécurité pour le jeu de limes aiguilles
EZELAP DIAMOND 600, acier fin

Introduction
Merci d'avoir choisi le jeu de limes aiguilles EZELAP DIAMOND 600, acier fin. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles et des informations d'utilisation pour garantir votre sécurité et l'utilisation efficace de ce produit.
Veuillez lire ce guide attentivement avant d'utiliser les limes.

Lignes directrices générales de sécurité
Assurezvous d'utiliser le produit comme prévu.
Portez toujours un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, tel que des lunettes de sécurité et
des gants, pour vous protéger contre les blessures potentielles.
Gardez les limes hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous que la zone de travail est propre et dégagée
d'obstacles.
Vérifiez régulièrement les limes pour détecter tout signe de dommage ou d'usure. Ne pas utiliser de limes
endommagées.
Suivez les recommandations et les directives du fabricant pour l'utilisation et l'entretien.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez les limes uniquement sur les matériaux spécifiés : carbure, acier, verre ou céramiques.
Évitez d'appliquer une force excessive lors du limage. Laissez la surface en diamant faire le travail.
Ne pas utiliser les limes pour des applications pour lesquelles elles n'ont pas été conçues, comme couper ou
soulever.
Limez toujours de manière contrôlée pour éviter de glisser, ce qui peut causer des blessures.
Rangez les limes dans un endroit sec, à l'abri de la lumière directe du soleil, pour éviter d'endommager la
surface en diamant.

Instructions pour l'installation et l'utilisation
Avant d'utiliser les limes, assurezvous que la pièce à travailler est solidement maintenue en place.
Tenez la lime par son manche, en veillant à avoir une prise ferme.
Commencez à limer avec une pression légère, en utilisant un mouvement de vaetvient.
Pour de meilleurs résultats, maintenez un angle constant et appliquez une pression uniforme tout au long du
processus de limage.
Après utilisation, nettoyez les limes pour enlever les débris ou l'accumulation de matériau. Cela aidera à
maintenir leur efficacité et leur longévité.

Instructions de mise au rebut
Disposez des limes conformément aux réglementations locales.
Si les limes sont endommagées ou ne sont plus utilisables, assurezvous de les jeter en toute sécurité pour
éviter toute blessure à autrui.
Recyclez les matériaux lorsque cela est possible, en suivant vos directives de recyclage locales.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec votre jeu de limes
aiguilles EZELAP DIAMOND 600, acier fin. Priorisez toujours la sécurité et la manipulation appropriée pour
maximiser la longévité et la performance de vos outils. Merci de prêter attention à ces directives importantes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Lime a
Diamante EZELAP 600, Acciaio Fino

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Lime a Diamante EZELAP 600, Acciaio Fino. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali e informazioni sull'uso per garantire la tua sicurezza e l'efficace utilizzo di questo prodotto. Si
prega di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare le lime.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto come previsto.
Indossa sempre dispositivi di protezione individuale (DPI) appropriati, come occhiali di sicurezza e guanti, per
proteggerti da potenziali infortuni.
Tieni le lime fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.
Controlla regolarmente le lime per eventuali segni di danni o usura. Non utilizzare lime danneggiate.
Segui le linee guida e le raccomandazioni del produttore per l'uso e la manutenzione.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza le lime solo sui materiali specificati: carburo, acciaio, vetro o ceramica.
Evita di esercitare una forza eccessiva durante la limatura. Lascia che la superficie diamantata svolga il
lavoro.
Non utilizzare le lime per applicazioni per cui non sono state progettate, come tagliare o sollevare.
Lime sempre in modo controllato per prevenire scivolamenti, che possono causare infortuni.
Conserva le lime in un luogo asciutto e lontano dalla luce diretta del sole per prevenire danni alla superficie
diamantata.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Prima di utilizzare le lime, assicurati che il pezzo di lavoro sia fissato saldamente.
Tieni la lima per il manico, assicurandoti una presa salda.
Inizia a limare con una leggera pressione, utilizzando un movimento avanti e indietro.
Per ottenere i migliori risultati, mantieni un angolo costante e applica una pressione uniforme durante il
processo di limatura.
Dopo l'uso, pulisci le lime per rimuovere eventuali detriti o accumuli di materiale. Questo aiuterà a mantenere
la loro efficacia e longevità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci le lime in conformità con le normative locali.
Se le lime sono danneggiate o non più utilizzabili, assicurati di smaltirle in modo sicuro per prevenire infortuni
ad altri.
Ricicla i materiali dove possibile, seguendo le linee guida locali sul riciclaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi richiesta di sicurezza o ulteriore supporto riguardante il Set di Lime a Diamante EZELAP 600, ti
preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto o di
visitare il sito web del produttore.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con il tuo Set di Lime a
Diamante EZELAP 600, Acciaio Fino. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla corretta manipolazione per
massimizzare la longevità e le prestazioni dei tuoi strumenti. Grazie per la tua attenzione a queste importanti linee
guida.





Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pilników
Diamentowych EZELAP 600, Stal Drobna

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Pilników Diamentowych EZELAP 600, Stal Drobna. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz użytkowania, aby zapewnić Twoje bezpieczeństwo oraz skuteczne
wykorzystanie tego produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem pilników.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Upewnij się, że używasz produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze zakładaj odpowiednie osobiste środki ochrony (PPE), takie jak okulary ochronne i rękawice, aby
chronić się przed potencjalnymi obrażeniami.
Trzymaj pilniki z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i wolne od przeszkód.
Regularnie sprawdzaj pilniki pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia. Nie używaj uszkodzonych pilników.
Postępuj zgodnie z wytycznymi i zaleceniami producenta dotyczącymi użytkowania i konserwacji.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj pilników tylko na materiałach określonych: węglik, stal, szkło lub ceramika.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas szlifowania. Pozwól, aby diamentowa powierzchnia wykonała
pracę.
Nie używaj pilników do zastosowań, do których nie zostały zaprojektowane, takich jak cięcie lub podważanie.
Zawsze szlifuj w kontrolowany sposób, aby zapobiec poślizgnięciu, co może prowadzić do obrażeń.
Przechowuj pilniki w suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego, aby zapobiec
uszkodzeniu diamentowej powierzchni.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania
Przed użyciem pilników upewnij się, że obrabiany przedmiot jest pewnie trzymany na miejscu.
Trzymaj pilnik za uchwyt, zapewniając pewny chwyt.
Rozpocznij szlifowanie z lekkim naciskiem, używając ruchów w przód i w tył.
Dla najlepszych rezultatów utrzymuj stały kąt i stosuj równomierny nacisk podczas całego procesu
szlifowania.
Po użyciu oczyść pilniki, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub nagromadzenie materiału. Pomoże to
utrzymać ich skuteczność i długowieczność.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj pilniki zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli pilniki są uszkodzone lub nie nadają się do użycia, upewnij się, że są utylizowane w sposób bezpieczny,
aby zapobiec obrażeniom innych osób.
Recykluj materiały, gdzie to możliwe, zgodnie z lokalnymi wytycznymi dotyczącymi recyklingu.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszego wsparcia dotyczącego Pilników
Diamentowych EZELAP 600, zapoznaj się z informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi z opakowaniem
produktu lub odwiedź stronę internetową producenta.

Podsumowanie
Postępując zgodnie z tymi instrukcjami bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne
doświadczenie z Pilnikami Diamentowymi EZELAP 600, Stal Drobna. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i
odpowiednie obchodzenie się, aby maksymalnie wydłużyć żywotność i wydajność swoich narzędzi. Dziękujemy za
uwagę na te ważne wytyczne.





Turvallisuusohjeet EZELAP Timantti Neulafile 600 Set,
Hieno Teräs

Johdanto
Kiitos, että valitsit EZELAP Timantti Neulafile 600 Setin, Hieno Teräs. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita ja käyttöinformaatiota varmistaaksesi turvallisuutesi ja tuotteen tehokkaan käytön. Lue tämä opas
huolellisesti ennen tiedostojen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että käytät tuotetta tarkoitetulla tavalla.
Käytä aina asianmukaisia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä,
suojautuaksesi mahdollisilta vammoilta.
Pidä tiedostot lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että työskentelyalue on siisti ja esteetön.
Tarkista tiedostot säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta. Älä käytä vaurioituneita tiedostoja.
Noudata valmistajan ohjeita ja suosituksia käytön ja huollon suhteen.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä tiedostoja vain määritellyillä materiaaleilla: karbidi, teräs, lasi tai keraami.
Vältä liiallista voimaa tiedostettaessa. Anna timanttipinnan tehdä työ.
Älä käytä tiedostoja sovelluksiin, joihin niitä ei ole suunniteltu, kuten leikkaamiseen tai nostamiseen.
Tiedosta aina hallitusti, jotta liukastumiset, jotka voivat aiheuttaa vammoja, vältetään.
Säilytä tiedostot kuivassa paikassa, poissa suorasta auringonvalosta, estääksesi timanttipinnan
vaurioitumista.

Asennus ja käyttöohjeet
Varmista ennen tiedostojen käyttöä, että työkappale on tukevasti paikallaan.
Pidä tiedostoa sen kahvasta varmistaen, että ote on tiukka.
Aloita tiedostaminen kevyellä paineella käyttäen edestakaisin liikettä.
Parhaiden tulosten saavuttamiseksi ylläpidä tasaista kulmaa ja käytä tasaista painetta koko
tiedostamisprosessin ajan.
Käytön jälkeen puhdista tiedostot poistamalla kaikki roskat tai materiaalikertymät. Tämä auttaa ylläpitämään
niiden tehokkuutta ja pitkäikäisyyttä.

Hävitysohjeet
Hävitä tiedostot paikallisten määräysten mukaisesti.
Jos tiedostot ovat vaurioituneet tai niitä ei enää voida käyttää, varmista, että ne hävitetään turvallisesti muiden
vammojen estämiseksi.
Kierrätä materiaaleja, kun se on mahdollista, noudattaen paikallisia kierrätysohjeita.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai tarvitset lisätukea EZELAP Timantti Neulafile 600 Setin
suhteen, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu tuotepakkauksessa tai vieraile valmistajan
verkkosivustolla.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen EZELAP Timantti
Neulafile 600 Setin, Hieno Teräs, kanssa. Aina priorisoi turvallisuutta ja oikeaa käsittelyä maksimoidaksesi
työkalujesi pitkäikäisyyden ja suorituskyvyn. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin ohjeisiin.



Säkerhetsinstruktionsguide för EZELAP Diamond
Needle File 600 Set, Fin Stål

Introduktion
Tack för att du valt EZELAP Diamond Needle File 600 Set, Fin Stål. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och användarinformation för att säkerställa din säkerhet och effektiv användning av produkten.
Vänligen läs denna guide noggrant innan du använder filerna.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du använder produkten som avsett.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) såsom skyddsglasögon och handskar för att skydda
mot potentiella skador.
Håll filerna utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Var medveten om din omgivning och se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder.
Kontrollera regelbundet filerna för tecken på skador eller slitage. Använd inte skadade filer.
Följ tillverkarens riktlinjer och rekommendationer för användning och underhåll.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd filerna endast på de angivna materialen: karbid, stål, glas eller keramik.
Undvik att använda överdriven kraft när du filar. Låt diamantytan göra jobbet.
Använd inte filerna för applikationer de inte är avsedda för, såsom att skära eller bända.
Fila alltid på ett kontrollerat sätt för att förhindra att filen glider, vilket kan orsaka skador.
Förvara filerna på en torr plats borta från direkt solljus för att förhindra skador på diamantytan.

Instruktioner för installation och användning
Innan du använder filerna, se till att arbetsstycket är ordentligt hållit på plats.
Håll filen i handtaget och se till att du har ett fast grepp.
Börja fila med lätt tryck, använd en framochtillbaka rörelse.
För bästa resultat, upprätthåll en konsekvent vinkel och applicera jämnt tryck under hela filningsprocessen.
Efter användning, rengör filerna för att ta bort skräp eller materialuppbyggnad. Detta hjälper till att upprätthålla
deras effektivitet och livslängd.

Avfallsinstruktioner
Kassera filerna i enlighet med lokala föreskrifter.
Om filerna är skadade eller inte längre användbara, se till att de kasseras på ett säkert sätt för att förhindra
skador på andra.
Återvinn material där det är möjligt, följ dina lokala återvinningsriktlinjer.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare support angående EZELAP Diamond Needle File 600 Set, vänligen
hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som tillhandahålls med din produktförpackning eller besök tillverkarens
webbplats.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med ditt EZELAP
Diamond Needle File 600 Set, Fin Stål. Prioritera alltid säkerhet och rätt hantering för att maximera livslängden och
prestandan hos dina verktyg. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga riktlinjer.



Bezpečnostní pokyny pro EZELAP Diamond Needle
File 600 Set, Fine Steel

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali EZELAP Diamond Needle File 600 Set, Fine Steel. Tento návod obsahuje základní
bezpečnostní pokyny a informace o používání, aby byla zajištěna vaše bezpečnost a efektivní používání tohoto
produktu. Před použitím pilníků si prosím pečlivě přečtěte tento návod.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte podle zamýšleného účelu.
Vždy noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice, abyste se
chránili před možnými zraněními.
Uchovávejte pilníky mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, aby pracovní prostor byl čistý a bez překážek.
Pravidelně kontrolujte pilníky na jakékoli známky poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte poškozené pilníky.
Dodržujte pokyny a doporučení výrobce pro použití a údržbu.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte pilníky pouze na materiály, které jsou uvedeny: karbid, ocel, sklo nebo keramika.
Vyvarujte se používání nadměrné síly při pilování. Nechte diamantový povrch vykonávat práci.
Nepoužívejte pilníky pro aplikace, pro které nebyly navrženy, jako je řezání nebo páčení.
Vždy pilujte kontrolovaným způsobem, abyste předešli sklouznutí, které může způsobit zranění.
Uchovávejte pilníky na suchém místě mimo přímé sluneční světlo, abyste předešli poškození diamantového
povrchu.

Pokyny pro instalaci a používání
Před použitím pilníků se ujistěte, že pracovní kus je bezpečně držen na místě.
Držte pilník za rukojeť a zajistěte pevný úchop.
Začněte pilovat s lehkým tlakem, používejte zpětné a vpřed pohyby.
Pro nejlepší výsledky udržujte konzistentní úhel a aplikujte rovnoměrný tlak během celého procesu pilování.
Po použití pilníky vyčistěte, abyste odstranili veškeré nečistoty nebo nahromadění materiálu. To pomůže
udržet jejich účinnost a dlouhou životnost.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte pilníky v souladu s místními předpisy.
Pokud jsou pilníky poškozené nebo již nepoužitelné, ujistěte se, že jsou likvidovány bezpečně, aby se
předešlo zranění ostatních.
Recyklujte materiály, kde je to možné, podle vašich místních recyklačních pokynů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo další podporu ohledně EZELAP Diamond Needle File 600 Set se prosím
obraťte na kontaktní informace výrobce uvedené v balení produktu nebo navštivte webové stránky výrobce.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašeho EZELAP
Diamond Needle File 600 Set, Fine Steel. Vždy dávejte přednost bezpečnosti a správnému zacházení, abyste
maximalizovali životnost a výkon svých nástrojů. Děkujeme za pozornost k těmto důležitým pokynům.


